Az Apokalipszis szakacskonyvébol

&nbsp&nbsp&nbsp&nbsp&nbsp&nbsp&nbsp&nbsp&nbsp&nbsp&nbsp&nbsp&n
bsp&nbsp&nbsp&nbsp&nbsp&nbsp&nbsp&nbsp&nbsp&nbsp&nbsp&nbsp&nbsp
&nbsp&nbsp&nbsp&nbsp&nbspl.

Megylnk az olvadas fegyverzajaban,
&nbsp&nbsp&nbsp&nbsp&nbsp&nbspmint harctérre vezényelt katonak,
magaba harapo zsiroskenyéren -
&nbsp&nbsp&nbsp&nbsp&nbsp&nbsphoolvadasos rétkaréjon at.

Az égre kuszé alkony-nyelv ledér
&nbsp&nbsp&nbsp&nbsp&nbsp&nbspizlel6bimboin a dér
porcukrat, délutan kodtejfelét
&nbsp&nbsp&nbsp&nbsp&nbsp&nbspatjarja szurdik-inyfalbol a vér

szivargd, édes nedve. Homorun

&nbsp&nbsp&nbsp&nbsp&nbsp&nbspborul folénk, mint szdjpadlas, a menny:
begyulladt boltozat, nyalgleccserek, -
&nbsp&nbsp&nbsp&nbsp&nbsp&nbspnazalis szél szipakol odafenn.

Az Isten téli szajaban megyunk,
&nbsp&nbsp&nbsp&nbsp&nbsp&nbspnyulos latyakban, korbe-korbe, és
fogyunk - kenyér-szalonna katonak -,
&nbsp&nbsp&nbsp&nbsp&nbsp&nbspmenetelésink: vesztegld veszés.

De csak megyiink eldre, korbe, batran
&nbsp&nbsp&nbsp&nbsp&nbsp&nbsp- vildg-kigyonk farkaba harapott -,
megyink, megyunk, egy oriasi szajban
&nbsp&nbsp&nbsp&nbsp&nbsp&nbsplagyan forogva - inyencfalatok;

amig fogy egyre, elfogy mar alélunk
&nbsp&nbsp&nbsp&nbsp&nbsp&nbspa fold, a k6 s a benne rejtezo
érc s kdéolaj - a hus, a zsir, a s6: mind,
&nbsp&nbsp&nbsp&nbsp&nbsp&nbspmibdl a Semmi lakomaja 6.

&nbsp&nbsp&nbsp&nbsp&nbsp&nbsp&nbsp&nbsp&nbsp&nbsp&nbsp&nbsp&n
bsp&nbsp&nbsp&nbsp&nbsp&nbsp&nbsp&nbsp&nbsp&nbsp&nbsp&nbsp&nbsp
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&nbsp&nbsp&nbsp&nbsp&nbspll.

Z0rog a fény, az égi sztaniol.
&nbsp&nbsp&nbsp&nbsp&nbsp&nbspBontogatjak a megavasodott
&nbsp&nbsp&nbsp&nbsp&nbsp&nbspbonbont - a Foldgolyot - az angyalok;
nyaluk csurog, s kialszik a Pokol

egy percre, - amde maris Ujralobban
&nbsp&nbsp&nbsp&nbsp&nbsp&nbsps cukortdl kéken ég a karhozat
&nbsp&nbsp&nbsp&nbsp&nbsp&nbsp(mint akta Uj lapjan az athozat);
olt s szit az édes nyal, ha tlizbe pottyan.

Z0rog a fény, a gylrt eziistpapir;
&nbsp&nbsp&nbsp&nbsp&nbsp&nbspgolydba gyturni - Nappa - régi moka, -
&nbsp&nbsp&nbsp&nbsp&nbsp&nbspéj-csokoladénk épp olyan csaldka,
mint hamozatlan tulfelén a pir.

Csillag vakit, bolygoéi fénylenek:
&nbsp&nbsp&nbsp&nbsp&nbsp&nbspTejut-karacsonyfank dram alatt...
&nbsp&nbsp&nbsp&nbsp&nbsp&nbspMegragnak, Fold, az égi tejfogak,
angyali ovodak emésztenek.

Z0rog a fény, hengergetik javaban
&nbsp&nbsp&nbsp&nbsp&nbsp&nbspa sztaniolla fémestlt reményt, -
&nbsp&nbsp&nbsp&nbsp&nbsp&nbspa doktor Isten kitoltotte vényt
nem valtjak be a foldi patikaban.

&nbsp&nbsp&nbsp&nbsp&nbsp&nbsp&nbsp&nbsp&nbsp&nbsp&nbsp&nbsp&n
bsp&nbsp&nbsp&nbsp&nbsp&nbsp&nbsp&nbsp&nbsp&nbsp&nbsp&nbsp&nbsp
&nbsp&nbsp&nbsp&nbsp&nbspllIl.

Gyerekkoromban felszoktem gyakorta

&nbsp&nbsp&nbsp&nbsp&nbsp&nbspa padlasra, hol a dié lakott
&nbsp&nbsp&nbsp&nbsp&nbsp&nbsp&nbsp&nbsp&nbsp&nbsp&nbsp&nbspkos
arban, 0sszeontve nagy halomba,
&nbsp&nbsp&nbsp&nbsp&nbsp&nbsp&nbsp&nbsp&nbsp&nbsp&nbsp&nbsp&n
bsp&nbsp&nbsp&nbsp&nbsp&nbspmint teremtés elbtt a csillagok

s bolygdk. A tartogerenda toveén,



&nbsp&nbsp&nbsp&nbsp&nbsp&nbspfagy- és porszagban, még nem bejglibe
&nbsp&nbsp&nbsp&nbsp&nbsp&nbsp&nbsp&nbsp&nbsp&nbsp&nbsp&nbspdar
alva, még nem nyulds tésztafény
&nbsp&nbsp&nbsp&nbsp&nbsp&nbsp&nbsp&nbsp&nbsp&nbsp&nbsp&nbsp&n
bsp&nbsp&nbsp&nbsp&nbsp&nbsphajjal bekent gongyolegeibe

tekerve, tornyosult a lakoma

&nbsp&nbsp&nbsp&nbsp&nbsp&nbspnyersanyaga; s az élesztd: a Szent-
&nbsp&nbsp&nbsp&nbsp&nbsp&nbsp&nbsp&nbsp&nbsp&nbsp&nbsp&nbspléle
k iivegbtra alatt pihent
&nbsp&nbsp&nbsp&nbsp&nbsp&nbsp&nbsp&nbsp&nbsp&nbsp&nbsp&nbsp&n
bsp&nbsp&nbsp&nbsp&nbsp&nbspa boltban még, mely a Mennybolt maga.

Egy-egy diot - bolygot vagy csillagot -
&nbsp&nbsp&nbsp&nbsp&nbsp&nbspszétroppantottam lopva - Lucifer
&nbsp&nbsp&nbsp&nbsp&nbsp&nbsp&nbsp&nbsp&nbsp&nbsp&nbsp&nbspa
nagy kosarbdl épp igy lopkodott,
&nbsp&nbsp&nbsp&nbsp&nbsp&nbsp&nbsp&nbsp&nbsp&nbsp&nbsp&nbsp&n
bsp&nbsp&nbsp&nbsp&nbsp&nbspbar tudta 6 is: fenekére ver

az Ur, ha r4jon. Szégyelltem, de nem
&nbsp&nbsp&nbsp&nbsp&nbsp&nbspallhattam ellen. Edes Istenem,
&nbsp&nbsp&nbsp&nbsp&nbsp&nbsp&nbsp&nbsp&nbsp&nbsp&nbsp&nbspeln
ézed-é, hogy suiteményedet
&nbsp&nbsp&nbsp&nbsp&nbsp&nbsp&nbsp&nbsp&nbsp&nbsp&nbsp&nbsp&n
bsp&nbsp&nbsp&nbsp&nbsp&nbspmegdézsmaltam eldre, rossz gyerek,

s felndttkoromra morzsa sem maradt
&nbsp&nbsp&nbsp&nbsp&nbsp&nbspiidvosségembdl Ureged alatt.

(Baka Istvan Farkasok ordja cimi kotetébdl.)

&nbsp&nbsp&nbsp&nbsp&nbspe Eloz6

oldal&nbsp&nbsp&nbsp&nbsp&nbsp&nbsp&nbsp&nbsp&nbsp&nbspKovetkezo
oldal »
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